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Abstract

It is mainly presented that the way of systematic phonology *(the
system of pronunciation) teaching to Myanmar students learning Russian
Language from basic level in order for correct pronunciation, to be
proficient the Russian Grammar's basic specifications like word, phrase,
conjunction, short sentence and paragraph easily comprehensively from the
aforementioned one, emphasis on sound (stress) which is crucial in
pronouncing sentences, and to pronounce correctly 3(intonation) important
for reading and communication. Meaning difference from different stress in
the same spelling and differences in assumed meanings from the different
intonations in the sentence are explained and presented with examples. This
research is presented by Descriptive Method by employing prescribed
books, dictionaries, and facts from internet websites. There are implications
that it is necessary to practise techniques of pronunciation and pronounce
correctly and differently with instinct sounds systematically from the basic,
and the way of teaching it is suggested: systematic teaching pronunciation
via correcting the wrong pronunciation of students; individual or group; by
deploying teaching aids.
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1. Introduction

Correct start-up pronunciation of utterances is crucial for Myanmar students being the
beginners in learning Russian Language. Better teaching methods with nature of utterances
by analyzing limitations in order to read fluently without hesitation, and to acquire correct
pronunciation in introducing teaching Reading Aloud.

Aim
It is aimed to notice how important the correct pronunciation is and notice in
emphasis meaning difference due to intonation and the place of stress in the same spelling,

stress, and intonation in pronouncing Russian words, and sentences by Myanmar students.

*Lecturer, Department of Russian, Yangon University of Foreign Languages
1 Phonetics
2 Stress

3 Intonation Construction



Data Collection and Data Analysis

This paper collects the data based on the challenges of teaching to get correct
pronunciation for Myanmar students being the beginners in learning Russian Language.
Differences in pronunciation, questioning and speaking in Russian Language are compared.
By explaining and practising intonation that is important in Russian Language, it is also
presented the ways to solve errors. Descriptive Method is applied using data from Prescribed

Texts, Dictionaries and Internet Websites.

Research Questions
(1) Why is emphasis on utterances important?
(2) How many places of stress are there in one word?
(3) What kind of changes will it be if the place of stress changes?
(4) How intonation and normal speech sounds are different?

(5) What is the peculiarity of intonation?

Ways to Pronounce
In order to develop reading rates of students who are learning Russian Language,
ways of teaching pronunciation easily from basic like pronouncing vowels, consonants which
are very similar to English pronunciation, diphthongs, stress, s, e, €, 1o (semi-vowel),

voiceless consonants, voiced consonants, intonation are presented in seven stages.

Stage (1) Pronouncing Russian Vowels

There are 33 letters in Russian Language. It includes voiceless consonants, voiced
consonants, soft and hard consonants. There are 42 sounds including 18 hard consonants, 18
soft consonants and 6 vowels. In teaching pronunciation, it starts to train pronouncing vowels

correctly.

Pycckue coraacubie (Russian Consonants)

1, 4, 111, X, K, T, ¢, 111, 11, ¢ (Voiceless consonants)
r, 1, 3, %, 0, B, 1, p, M, H, i (voiced consonants)
I, I, K, K, T, X, T, 1, ¢, 3, I, 0, &, B, 11, p, M,  (hard consonants)

K, T,X, T, 1,C 3, 1,0, 0, B, 1,p, M, H 4, i, i (Soft consonants)



Pycckue raacusie (Russian Vowels)
a, 0,, 9, bI, 1 (Vowels)

1, €, 10, ¢ (Semi-vowels)

Pycckue raacubie 3Bykn (Russian Vowels)
Aa«a»a-a-a a-o-y a0-0a
Oo « 0 » 0-0-0 o-y-a  yo0-0y

Vy «y»y-y-y y-0-a  0a-0y,.....

Stage (2) Consonants which are nearly similar to English letters

If students have correct pronunciation in vowel, they are trained systematically to
have correct pronunciation and how to write letters of Russian alphabets which are nearly

similar to English Language. In teaching readings skills, teaching how to write the letters are
related to each other.

Consonants which are nearly similar to English letters

B6 B Kk Jin Mm Hum Cc D
bl /vl Tkl [V Iml Inl [s] [f]

Stage (3) Pronouncing Consonants with VVowels

In a language, syllable is constructed by combining consonant and vowel sounds.

Students are trained practically the pronunciation from which consonant and vowel sounds
are combined.

For example — M

M + «a» =Ma

, «an+ M aM

M + «o» =Mo , «ov+ M = oM



Stage (4) Pronouncing Stress
Although there may be more than one syllable in a word ifconsonant and vowel

sounds are combined, stress is on the vowel sound focusing on one syllable.

One syllable Two syllables Three syllables
Mak Ma Ma KOM Ha Ta
yM na ma X0 J07  HO
HaA JaM  1ma 6a Oym  ka

There is a syllable according to the number of vowel in a word. There is more than
one syllable in words. It can be constructed one vowel with more than two consonants. In

addition, the end of syllable can be found in words that end with consonant.

For example,
1a, T0M, KHU-Ta, pa-00-Ta, Mpe-1mo-/1a-Ba-Telb, I'y-0a, KOM-Ha-Ta, MO-JIO-KO,..
Emphasizing on sound means putting stress on one syllable of the vowel sound in
a word.There is one stress in every word. Putting stress may not be on the same place and it

can change. If stress changes, meaning of the word will change. Stress is marked as the

symbol
().
nonka = Book Shelf nosnka = The Army Corps
xyono k = Applause x710 ok = Cotton
3m0po Bo = Greetings 310 poso = Very Good

Stage (5) Pronouncing according to s, e, €, 10 (Semi-vowel)

In Russian Language, there is one syllable in a word normally. But there may be
one or two syllables in a word according to s, e, &, 10.
A, e, & 10 are at the beginning of the word and put stress, », 5 and after vowel and put
s tress, there will be two syllables. There is no sound in b, b.
For example,
e'repp = Hunter

00BsaBie HUE = Announcement

1 Syllable



If 1, e, & 1 (Semi-vowel) are after consonants, these consonants sounds describes
voiceless and have to pronounce voiceless sounds.

Xi1eb A xenm A

JECBATH A neButT A

Stage (6) Pronouncing Voiced and Voiceless Consonants

In Russian Language, there are Voiced and Voiceless Consonants. Voiceless sounds

are the sounds without the function of vocal cords; voiced sounds are sounds with the
function of vocal cords.

Voiced and Voiceless Consonants

Voiceless Consonants I 94 m X K T ¢ m o ¢

Voiced Consonants r m 3 x 60 B 1 p M H #

In Russian Language, consonants are the combination of Voiced and Voiceless
Consonants. If Voiced Consonants in this combination are at the end of the word, it is
pronounced in Voiceless Sounds.

For example,
n—0 ky6 «xym» = Cube (Voiceless)
I — K Howk «Hom» = Knives (Voiced)
If there is no stress on the vowel sound Jo }, ] o } sound has to pronounce ]a }.

For example,
MOJIOKO  « MAJaKo » = Milk

Window

OKHO~ « AKHO»

kosnbaca’ « kambaca»

Sausage



Stage (7) Pronouncing Rising and Falling Tone

In Russian Language, Rising and Falling Tone means the action of sound in
sentence pattern. Among seven different types of Rising and Falling Tone, the five main

types are presented.
Rising and Falling Tone (1)

It is used in normal sentence. Rising and Falling Tone is found in a final word that is
at the end of the sentence. It is pronounced the syllable before the central in normal tone but

the syllable after the central becomes falling slowly.

o

N

Oto pmom. - This is house.

On Bpau. - Heisdoctor.

Ou npuemer ceromus. - He will get today.

Rising and Falling Tone (2)

It is used in questions which include question word, etiquettes, the mindfulness of the
speaker, direct speech and encouragement. Stress is on the syllable of the main word to ask.
Stress is put by raising the tone slightly and the syllable of the word after the stress has to

pronounce using falling tone than in normal.

/N




™\

Korma on HPI/IGILGT? When he will arrive?

3npaBcTByiite! How do you do!
N\

AnToH! Anthon!

/ \

WUntu crona!l Come here!

Rising and Falling Tone (3)

It is used in the form of speaking as a question without question word. The center of
Rising and Falling Tone is on the stress of the word that is to be known and the stress has to
rise distinctly. The syllable before the center of Rising and Falling Tone has to pronounce in
normal, the syllable after the center has to pronounce using falling tone. The center of Rising
and Falling Tone can be changeable according to the word that is to be asked mainly. By

asking this way, the main question and answer will change.

7\

et
910 noMm? - This is House?
Jla, 3T0 m0M. - Yes, it is house.

AN

Oun mnpuener cerogus? - Will he arrive today?



Rising ad Falling Tone (4)

Rising and Falling Tone (4) is mostly used for incomplete questions with the conjunction 'A'. The
center of Rising and Falling Tone is on the stressed syllable of the word that is to be asked. If the

main word to be asked is at the end of the sentence, stress on that word should be rising.

For example,
- X
A BBI? - And You?
e
A a10? - That one?
- —
A 3aBTpa? - Tomorrow?

The syllable before the centre of rising and falling tone has to pronounce normally, stress
should be put on the word to be asked.

For example,

-~ el el _

B cempe mama®, mama’, 6paT4 s

There are my father, my mother, my brother and me in the family.

_ - N _ A __ o~

B sTOM ropose oH yBuaen MHOTO IpOBLOB, COOOPOB, HAMSITHUKOB.

He saw palace, temple and monument in this city.

Rising and Falling Tone (5)

S

Ilo3uTuBHOE 3HAUCHUE HeraTtuBnoe 3HaueHue

Meaning from positive point of view Meaning from negative point of view



Rising and Falling Tone (5) is used to describe point of view (positive + negative). It affects
both positive and negative point of views. The meaning is different according to the stress

(soft/ hard) although it is the same sentence.
For example,

Kakas moroma! What a beautiful weather!
(IIpekpacua!  The weather is fine.)

Kakas norma! What kind of weather is it?
( Ouens rumoxas! What a terrible weather!)

Rising and Falling Tone (5) is used for exclamation, surprise and sound appears immediately.

d
Ox, yX 3TOT QSH! Oh! This Anton is!

If the students know how to pronounce each and every syllable, sentences can be
constructed. In order to have correct pronunciation, and to be able to pronounce correctly
stress, intonation, short utterance and long utterance, students are trained by practicing with

short paragraphs.

For example,

10 nom.- It is a house.

Bor xomnuara.- There is room here.

DTO CTYIEeHT | CTyAeHTKa.~ They are students.
F 310 Moit Opar.- That's my brother.

Speaking Practice and questioning are practised to have correct tone and fluency.

For example,

- Korpa sxapko? When hot?

- JIerom. In summer.
- Korma xomoauo? When coldly?
- 3umoii. In winter.

- Jlerom »apko, a 3umoii xomoaHo. In summer hot, but in winter coldly.



Finding and Discussion

When Russian words are started to teach, Myanmar Students who start to learn
Russian Language especially freshmen years have some difficulties in pronouncing some
Russian words and commit some mistakes because English Language and Myanmar
Language do not have these pronunciation. Difficulties and errors are found in production of
voiceless and voiced consonants due to wrong place of articulation and wrong manner of
articulation especially in flap, velars, nasals, labials and dentals. To get correct pronunciation,
teachers can demonstrate the manner of articulation with detailed description and teach how
they can practise and imitate the teacher and some audios or audio-visuals via teaching aids.
Intonation should also be taught and practised through correcting repeated imitation as an
individual, a group and a class. It is necessary for the teachers to teach carefully in order to
improve reading skill especially stress and intonation.

The meaning of the word may vary according to the stress. There needs to have one
place to put stress in a word. As it plays an important role to put a stress in a word correctly,
it is necessary to pronounce carefully using intonation when pronouncing a sentence. It is
nothing strange to pronounce a sentence but the meaning may change according to intonation.
A sentence cannot be pronounced normally. The meaning will change according to the
intonation although the sentence is the similar. Therefore it is clear that teaching stress and
intonation to have correct pronunciation is very important to improve reading skill. To
improve reading skill, it is suggested to use more effective teaching techniques that have been

found out to solve the difficulties more than the teaching techniques practicing nowadays.

Conclusion

It is found out that in teaching Russian Alphabets to Myanmar students being the
beginners in learning Russian Language, vowels should be taught first from the easiest to the
most difficult instead of teaching alphabets orderly, then consonants which are nearly similar
to English letters and Russian letters which have similar pronunciation to English language,
students should be trained systematically from basic how to write letters of Russian alphabets
and to have correct pronunciation, and it is necessary to teach ways to pronounce and how to
differentiate the utterances. By reading this paper, it is believed that Myanmar students who
start learning Russian Language from basic can be able to understand easily reading skill

which is one of the most important skills in 4 skills.
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